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Geben Sie klare
Anweisungen zur
richtigen Verwendung
des Straßenbesens,
einschließlich der
Technik zum Kehren
von Schmutz, Blättern
oder anderen
Ablagerungen.

Provide clear
instructions on how to
use the street broom
properly, including the
technique for
sweeping dirt, leaves
or other debris.

Fournissez des
instructions claires sur
la façon d’utiliser
correctement le balai
de rue, y compris la
technique pour
balayer la saleté, les
feuilles ou autres
débris.

Fornire istruzioni
chiare su come
utilizzare
correttamente la
scopa stradale,
inclusa la tecnica per
spazzare terra, foglie
o altri detriti.

Geef duidelijke
instructies over het
juiste gebruik van de
straatbezem, inclusief
de techniek voor het
vegen van vuil,
bladeren of ander vuil.

Proporcionar
instrucciones claras
sobre cómo utilizar
correctamente la
escoba urbana,
incluida la técnica
para barrer tierra,
hojas u otros
desechos.

Poskytněte jasné
pokyny, jak správně
používat pouliční
smeták, včetně
techniky zametání
nečistot, listí nebo
jiných nečistot.

Pružite jasne upute o
tome kako pravilno
koristiti uličnu metlu,
uključujući tehniku
metenja prljavštine,
lišća ili drugog otpada.
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Adjon egyértelmű
utasításokat az utcai
seprű helyes
használatára
vonatkozóan,
beleértve a
szennyeződések,
levelek és egyéb
törmelékek
seprésének
technikáját.

Lagern Sie den
Straßenbesen an
einem sicheren Ort,
um Unfälle durch
Stolpern oder
Herunterfallen zu
vermeiden.
Vermeiden Sie auch
die Lagerung in der
Nähe von
entflammbaren
Materialien oder
Hitzequellen.

Store the street broom
in a safe place to
avoid accidents
caused by tripping or
falling. Also avoid
storing it near
flammable materials
or heat sources.

Rangez le balai de
rue dans un endroit
sûr pour éviter les
accidents causés par
un trébuchement ou
une chute. Évitez
également de stocker
à proximité de
matériaux
inflammables ou de
sources de chaleur.

Conservare la scopa
stradale in un luogo
sicuro per evitare
incidenti causati da
inciampi o cadute.
Evitare inoltre di
riporre vicino a
materiali infiammabili
o fonti di calore.

Bewaar de
straatbezem op een
veilige plaats om
ongelukken door
struikelen of vallen te
voorkomen. Vermijd
ook opslag in de buurt
van brandbare
materialen of
warmtebronnen.

Guarde la barredora
en un lugar seguro
para evitar accidentes
por tropiezos o
caídas. Evite también
almacenar cerca de
materiales inflamables
o fuentes de calor.

Uchovávejte pouliční
smeták na
bezpečném místě,
abyste předešli
nehodám
způsobeným
zakopnutím nebo
pádem. Vyvarujte se
také skladování v
blízkosti hořlavých
materiálů nebo zdrojů
tepla.

Spremite uličnu metlu
na sigurno mjesto
kako biste izbjegli
nezgode uzrokovane
spoticanjem ili padom.
Također izbjegavajte
skladištenje u blizini
zapaljivih materijala ili
izvora topline.
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Az utcai seprűt
biztonságos helyen
tárolja, hogy elkerülje
a megbotlás vagy
leesés okozta
baleseteket. Kerülje
továbbá a
tűzveszélyes anyagok
vagy hőforrások
közelében való
tárolást.

Kinder und Haustiere
sollten sich während
des Kehrens
fernhalten, um
Verletzungen zu
vermeiden.

Children and pets
should stay away
while sweeping to
avoid injury.

Les enfants et les
animaux domestiques
doivent rester à l'écart
pendant le balayage
pour éviter les
blessures.

I bambini e gli animali
domestici devono
stare lontani mentre
spazzano per evitare
lesioni.

Kinderen en
huisdieren moeten
tijdens het vegen uit
de buurt blijven om
letsel te voorkomen.

Los niños y las
mascotas deben
mantenerse alejados
mientras barren para
evitar lesiones.

Děti a domácí zvířata
by se při zametání
neměli zdržovat, aby
nedošlo ke zranění.

Djecu i kućne ljubimce
treba držati podalje
dok metete kako biste
izbjegli ozljede.
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A sérülések
elkerülése érdekében
a gyermekek és a
háziállatok
maradjanak távol
seprés közben.

Heben Sie wichtige
Dokumente,
elektronische Geräte
und Wertsachen über
Hochwasserniveau
auf oder bringen Sie
sie an einen sicheren
Ort.

Keep important
documents, electronic
devices and valuables
above flood level or
move them to a safe
place.

Conservez les
documents
importants, les
appareils
électroniques et les
objets de valeur au-
dessus du niveau
d’inondation ou
déplacez-les dans un
endroit sûr.

Conserva documenti
importanti, dispositivi
elettronici e oggetti di
valore al di sopra del
livello delle
inondazioni o spostali
in un luogo sicuro.

Bewaar belangrijke
documenten,
elektronische
apparaten en
waardevolle spullen
boven het
overstromingsniveau
of verplaats ze naar
een veilige locatie.

Mantenga los
documentos
importantes,
dispositivos
electrónicos y objetos
de valor por encima
del nivel de
inundación o
trasládelos a un lugar
seguro.

Uchovávejte důležité
dokumenty,
elektronická zařízení
a cennosti nad úrovní
povodně nebo je
přesuňte na bezpečné
místo.

Držite važne
dokumente,
elektroničke uređaje i
dragocjenosti iznad
razine poplave ili ih
premjestite na sigurno
mjesto.
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A fontos
dokumentumokat,
elektronikus
eszközöket és
értékeket az árvízszint
felett tartsa, vagy
helyezze biztonságos
helyre.

Achten Sie darauf,
dass Sie
ausreichende Vorräte
an Trinkwasser und
nicht verderblichen
Lebensmitteln für den
Fall einer
Überschwemmung
haben.

Make sure you have
adequate supplies of
drinking water and
non-perishable food in
case of flooding.

Assurez-vous de
disposer de
suffisamment d’eau
potable et de denrées
non périssables en
cas d’inondation.

Assicurati di avere
scorte adeguate di
acqua potabile e cibo
non deperibile in caso
di alluvione.

Zorg voor voldoende
drinkwater en niet-
bederfelijk voedsel
voor het geval er een
overstroming
plaatsvindt.

Asegúrese de contar
con suministros
adecuados de agua
potable y alimentos
no perecederos en
caso de una
inundación.

Ujistěte se, že máte
dostatečné zásoby
pitné vody a
trvanlivých potravin
pro případ povodní.

Pobrinite se za
odgovarajuće zalihe
pitke vode i
nepokvarljive hrane u
slučaju poplave.

Pobrinite se za
odgovarajuće zalihe
pitke vode i
nepokvarljive hrane u
slučaju poplave.

Ügyeljen arra, hogy
megfelelő
mennyiségű ivóvízzel
és nem romlandó
élelmiszerrel
rendelkezzen árvíz
esetére.
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